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A  n e m z e t  n a g y  ü n n epén . I legbelsőbb húrjainak szent örömével ülheti j erében egyformán esergedezik és hévül кого* 
25 éve annak, hogy megkoronázta a “ eg ezredéves «létében királya negyedszá- nás nagy királyáért, 

nemzet dicsőén uralkodó királyát. 25 éve Zad° S uralkodói jubileumát. Véré ontassék annak —  thondja a vér-
annak, hogy a megkoronázott király hűséget utegüli úgy, mint azt nemzet a föld szeizűdés ki a fejedelemhez hűtlen lenne;
esküdött a nemzetnek. ’ hátán rajta kívül nem bírja. dfe a тй^Уаг vére ^  n m  folyt hűtlenség

a Mt „и  ... . жгл„ й1; , » í n j .  t* , miatt, annak txatakekbart öllUÖ Vérét ÖliiülifeA mt akkor történt, az megtörtént már Megüli azzal a sze-it lelkesedéssel, mely , .. w , . L
л.«гл.1.;1 w i .. . .  ..,£ 1 a hűséggel Viselt hadak ontották',sokszor, a mi történik ma, az még nem sok- egyedül a magyarnak sajatja; megulí azzal . 6h h l<u , m •

ь „ . . , ,. . , , Ha m e g ta r to m  m e lle t te m , haszór ismétlődött. a torhetlen hűséggel, mely csak e szazad ® .
v  ’ 1 ,-л , -I * * ; e .wi r 1 i. 1 - . 1  t néni t ar t om elleiiem, szólt az alany*Királya 53 volt Magyaromig.,ak, ,le «lejen is fegyverrel felelt a hűtlenségre csábító f '

25 évet csak 15 ért meg a trónon világhódítónak, kinek országokat tipró kard- , 1 J
1 о-szer ismétlődik tehát и  a nevezetes «» „a sa , m , a ,  vertek reb.gahatm egul, М 0М и Л я Ш  I árat|a„ ^  le.

esemeuy, hogy a magyar nemzet koronás * “ . 1  a kiolthatta,, szerelettel, melynek Europa *  sJ t eskfljében*  mclyet
királyának negyedszázados uralkodói iubileu- mas ow**gaiban, sót túl az Óceánon is, ina , J „ '  .
mat ülheti; mégis у ha jobban figyelembe mar osak ft,stolgo romjait latjuk, zetének
vesszük e dolgot, nem ismétlésről, hanem Forradalmak, dynamit-bombák, .Tudás- Ho, van i)y nemzet5 hol ily ország,
egy Uj’ na«y8Ze,'ü ünnepélyről kell szólnunk, csókok azok, melyektől a fegyverek miriádjai- meiynek törhetlen hűségét, széles e világon 
mel} a mint páiatlan a világ tőiténetében, val kell magukat vélelmezni más uralkodók- leglovagiasabb érzületét a legnagyobb és leg-
“Ю , páiatlan a magjai nemzet ezredéves nak a nekik hűseget esküdött néptől; és belesebb királylyal jutalmazza meg a ma*
életében is. „álunk a nemzetnek hűséget esküdött királyt gyaroUhak hatalmas Istene, a világalkotó

Kész volt a magyar életét, szive vérét a fegyverek miriádjainak üdvlövése fogadja Hadar?! . 
áldozni hazájáért, s királyáért mindig  ̂ de abba a biztos menedéket nyújtó bevehetetlen
csak egy alkalom volt az, midőn a kitörő várba, melyet magyar szívnek nevezünk.  ̂ # . t / ,
lelkesültség egyszerre adta százak és százak Az a fény, az a pompa, az a szent ^   ̂ * ГП*
ajkaira, kik milliókat képviseltek, e szavakat: melv szerdán a/ orszáo- szívé- Egy jól rendezett államban szükségképenv .. . 1 ’ leiKesuitseg, mel) szerdán az 01 szag szive- kell, hogy minden törvény s minden intézkedés
„ vi t ám et s a ngui na m pro rege nostro hen kiáltott egy világra szóló hozsánnát, a közjó, a honpolgárok jóllétének elérésére tör-
M a i i a  T h e r e s i a . “ CSttk е^у dobbanása a nemzet szeretettől k .

fv . .  ̂ Mivel azonban a kozjo mindig a nagy
ünnepelte a magyar mindig királyának lángoló szivének, csak a végesség által ha- r ŝsst, az általánosságot tekinti, igen gyakran a

örömünnepeit, együtt érzett vele jó és hal- tárolt kitörése a nemzet egész testét átfutó közjó elérésére hozott legüdvösebb intézkedés
sorsában mindig, de csak egy alkalom az, azon villamfolyainnak, Inely soha meg nem m Sérííek 'v^ 'm elyek et kielé-
niidőn a kunyhók és paloták lakója a szív szűnve, a kunyhók és paloták lakójának giteni a mint nem tudott Athen, nem Rómâ

‘ ( é - í j í f •'*<*■> d ®,ő kiáitá: „Áiij meg, vészmadár* A  k i  m á s n a k  v e r m e t  á s  . . .
ö f É n  azt akarom, hogy szeressenek! (A „Gömör' eredeti tarözája.)

A bizalomnak enyhe vánkotót _  I f t a . HéWsa bajo3. =
M  .port.« Urily. erre ]I,ajtóm Termet. Ш и ш * ,  eíimii hótótóböl.)

Bizalmam itt az os ereny legyen hat, h h ’
Riadjatok ti büszke harsonák! Mert nagy csupán az egyesült erő. Gyöilge Király tfáborilé ásszoiiyürii volt á

Egy nagJ király s egy nemzet ünnepel} Legyen szabadság müvem szent alapja. falu legtekintélyesebb perszóiiája.
Magyar hazánknak minden hü fiát Kezdődjék béke boldogabb idő!“ Es pedig neiticsdk azért, mert Istenben

Magasztos érzés árja fogja el. ’ ’ boldogult Gyönge Király Gábor utam olyan jó
T,  7  . , • , . » « ,  módban hagyta gyászos özvegysége napiaira,

unj о szegi u\ e, nagyja pa о a *na És fölvirult a sorvadó haza, hogy széHis kertjébén nem bdglyával, hanem
Mind egybeforrva mo.st együtt örül} Azóta épül fejük szábadon asztaggál állott á gäbona és mikor egyszer arról

Nem fegyverhadt de egy nép boldog árja Ta " i .  ...^i volt szó, hogy a szülök valami közösen adott
Özülilik itt az t á  trS, korül, ' , l n “ Ű 7  «ttekmthetuük .jóndókkal hálálják Meg M öreg tanító uregéaz

Nép es klr»dy e negyedszázadon. ^v* fáradságát, — 6 iiiaga dlyán hízót hajtatett
Mint magvető ez új Palesztinában be a tanító uram udvarára, hogy csak úgy mo-

Atyánk, királyunk ünnepel velünk, (j |ett a nemzet nagy apostola; solygntt le róla a mázsás szaloiina.
Ünnepli köztünk a mit alkotott; Adjon ma népünk hála-hyrannsára ‘ De mondom, nem ösupáü azért volt ö ke*

Fején mióta ősi koronánk, Viszlmmrot ősi iskolánk fala gy.'lme a falu legtekintélyesebb porszonaja, ha*i, , Mi.. , ’ . . V iszliangot ősi МКОЫШК mm. nera azért is, mert olyan hegyes és éles nyelvet
Együtt leoltunk negyedszázadot. a(jott Ileki ая lsten< hogy jobban féltek attól,

E korszak müve a szabad fejlődés, Jertek ^  ifjak és t{ vezetői mint az ekzekucziótól.
E szabadságot köszönjük neked . . .  Az ég urának hálát zengeni, Minthogy igazuk if volt

Ide tekints, te véühedt Európa! .  ma„ vftr kinUvnafc Mert aZ t<kzeknc“ obol1 Ше̂  ,е« Г ‘ >
Van-e királyod, kit a flép úgy szeret/ A sztíbb jövendőt megépítem! Gyönge Károly Gabomé asszonyom arra d hires

A mit 6 kezdett, legyen folytatása, nyelvére vett, nem maradt azon annyi száraz,
Pedig viharzó stilyos mtiltja volt, A mit hüségtek szent munkája ad, mint a mennyi egy kiöntött ürgén található.

Nehéz, nehéz volt a kezdet neki; Hogy fölviniljon a boldog jövendő, ( Büszke is volt ő kegyelme mind ä gazda-
Csak oly erő, csak oly szent akarat Reá, nagy Isten, add áldásodat. sagar^^ml a^fe^m,tol?egyetlen fiára, a Sán-

Tudott ily müvet teremtem. CSENGEY GUSZTÁV; ,jor gyerekre, kit jobban szeretett vagyonánál,
Bús századoknak keserű viszálya tekintélyénél, szóval a világ minden hiúságánál.

Ásott nagy örvényt, trón és riép közé, Iga?, hogy a Sándor gyerek meg is érde-
A kftsPlviinnk vérre szomiú vágya Ч Ж ) / *  melte> h° sy any’a büszke legyenrá > mert olyanKeseiyuneK J &У sugtir növésű szép barna legényt, olyan szelíd,

A megtört honfit sing ttldoze.



hol épen megfordítva a nagy többség volt az 
mindig, a mely szenvedett — úgy nem fog 
tudni s nem is tud kielégíteni a modem jog 
állam sem.

Könyek mindig lesznek, igazság által igaz
ságtalanul üldözötteket mindig fogunk látni; — 
ezen nem segíthet sem a törvény, sem az állam, 
nem a humanizmus, nem a civilisatio, hanem 
csak az önmegtagadás, mely egy polgárosult 
államnak épen a közjó érdekében legszüksége
sebb, nélkülözhetlen erénye.

És ép ez önmegtagadás, a tudat, hogy a 
közjó, a közérdek előtt magánérdekeinknek meg 
keli hátrálnia, sokszor jogos érdekeik kitörő 
szavát el kell némitanunk, oka annak, hogy sok
szor jogos kívánságaink — bár azok a közjóval 
szépen megférnének — kielégitésre nem találnak.

Megszoktuk, hogy igy legyen, mert igy 
volt és igy van s hogy máskép legyen, azért 
nem teszünk semmit; telerakjuk czafrangokkal 
a közérdek oszlopát, s bálványimádásunk szent- 
ségtelen tettnek bélyegezné arról csak egy rikító 
rongynak letépését is.

Nem csoda aztán, ha nehéznek találjuk 
terhűnket, melynek szaporításához nemcsak a mi 
balga kezünk, hanem más, a közjóval mit sem 
törődő élelmesek csapata is nagyban hozzájárult.

És ezen praeliminarék után áttérhetnék 
tulajdonképeni tárgyamra, ha az eszmetársitás 
és a kiáltó ellentétek az előbb mondottak egyik 
konkrét példáját nem juttatnák eszembe, szembe 
állitva a közjót egyes élelmesek domináló ma
gánérdekével, mely nálunk a közönségnek már 
nem többé szükséges önmegtagadásán, hanem 
bizonyos — Ausztriában ugyan nemes, de nálunk 
megvetett — állatnak türelmén nyargal.

Van egy község a Medves alatt, nem 
Afrikában, hanem Magyarországon, még pedig 
Gömörmegyében, hol a 35 év előtt megkezdett 
„ t a g o s í t á s 1* most sincs bevégezve. Mi tör
tént, hogyan történt a 35 évből kitelő negyed
században, azt nem tudom, csak hallottam; mi
vel pedig a z t  m o n d j á k  után beszélni nem 
szoktam — erről mélységesen hallgatni fogok. 
Hanem azt már tudom, hogy e lucaszék befeje
zésére egy más mérnök vállalta el a tagosítást, 
szerződésileg kötelezve magát, hogy azt bevé
gezve 1889-re, az év szeptember havában hite
lesítés alá terjeszti. A szerződés meg lett kötve, 
aláirva, — gondolom, fizettek is a tagositó mér
nöknek, de az csak nem jött, hanem küldött 
maga helyett egy más mérnököt, a munkának 
megbízója nevében való elvégzésére. Azóta 
1889. is elmúlt, sok viz lefolyt nemcsak a Dunán, 
hanem még — a Gortván is, de az eredmény 
csak az, hogy 1892-ben a tagosításból még 
semmi sincs. A mérnök fizetést kapott, a község 
lakosai — nem tudhatván, most kezükön levő 
földjeik a tagosítás után sajátjaik lesznek-e, 
vagy helyette más helyütt fognak kapni — 
földjüket kellőleg nem mívelhetik s igy kellő 
eredményt az ősz sem hozhatott nekik. De azért 
még a pontos tagositó mérnököt kártérítés 
czimén senki nem perelte meg. A község neve 
Egyházasbást, a mérnöké Halászi.

csendes természetű fiút keresve kereshetett volna, 
mégis #nehezen találna.

És ha valaki olyankor látta Gyönge Király 
Gábomé asszonyomat, mikor a munkából haza
érkező fiát igazi anyai gyöngédséggel, édessz?- 
retettel megölelte, megcsókolta, — szívesen el
feledte neki, hogy még talán az imént úgy öm- 
löttek szájából a korholó szavak, mint a ferge
teges záporesö.

No, de kinek is jutnának eszébe az efféle 
dolgok, mikor az édes anyai szeretetőt látja?!

Hiszen soha nem jut eszünkbe arra gon
dolni, hogy a vadállat harapni is tud, mikor 
épen azt látjuk, milyen hűséges tekintettel kiséri 
kis kölyke minden mozdulatát s milyen aggódva 
őrzi minden veszélytől. Pedig az csak állat.

És ez igaz szívből eredő szülői szeretet 
volt a harmadik ok, a mely Gyönge Király Gá- 
borné tekintélyét megalapította.

— Már én csak azt mondom, — lehetett 
nem egyszer hallani — hogy ha hirtelen termé
szetű is egy kissé, de jó  szive van annak az 
asszonynak.

N o-no! — gondoltam magamban nem egy
szer, mikor ilyeneket hallottam. Lementével di
csérjük a napot. Várjunk csak, mig egyszer anyai 
érzésében lesz megtámadva, hogy vájjon az a 
jó  szive lesz-e erősebb, vagy tigris-természete?!

Aminthogy a következések meg is mutat
ták, hogy nem alaptalanul kételkedtem jó  szi
vében.

Hogy sorjára vegyem a dolgot, úgy történt 
az egész, hogy a Sándor gyerek egyszer nagyon 
arra kapott mifelénk, a falu felső végére.

Nem volt nap, hogy a kovácsnál valami 
dolga ne akadt volna; hol a keréken kellett egy 
ráfot megszorítani, hol a lovat kellett megvasalni,

A  Medves hegytől véve a nevet, az alatta 
levő községeket Medvesaljának nevezik. Az 
egész terület egy medenczét képez, melynek 
lakóit a természet — hegyek által zárván el a 
külvilágtól — már kezdetben oda utalta, hogy 
jó  vagy balsorsukban egymáshoz nőve intézzék 
amúgy is közös sorsukat. Az egész medenczé- 
nek csak egy kapuja van, mely Almágynál 
Gömör felé nyilik, mig Nógrádnál nyaktörő 
meredélyekf és útnak csúfolt szorosok jelzik a 
megállj-t. És mégis e nehány község két vár- 
megyébe van kebelezve; a nógrádi O-Bást csak & 
gömöri Egyházasbáston keresztül juthat a salgó
tarjáni szolgabirói hivatalba ügyes-bajos dolgai 
elintézése végett, mig a gömöri tajti ember a 
nógrádi Hidegkuton vagy Vecseklön ballaghat 
el Feledbe. A  nógrádi O-Bást, Vecseklö, Hideg
kút vagy Czered községek betegeit meglátogatva 
a gömöri, ajnácsköi körorvos még odahaza költ- 
lietné el ebédjét, mig ha rendes nógrádi kör
orvosukat hívják a félnapi járó főidre eső Láp- 
ujtóból — most ugyan Salgótarjánban lakik — 
az csak a végrendelet megkészitése után indulhat 
a veszedelmes utakon betege meglátogatására, 
ki azonban ez alatt az i iö  alatt megtette nagy 
útját a másvilágra. De hát ebből csak az a kis 
dolog következik, hogy ha 7 éven aluli volt a 
beteg, ki orvosi segély nélkül merészelt meg
halni, az apa komótosan berándul S.-Tarjánha 
lefizetni a bírságot. No de elég legyen ennyi. 
Közérdekek-e ezek, vagy mese az, hogy kijöt
tünk már Ázsiából? Erre szeretne feleletet kapni

‘^tEDVESALJI.

A koronázás negyedszázados 
ünnepélye.

Jubileumot ült a magyar nemzet, jubi
leumot, mely nemcsak felülmúlhatatlan, fé
nyességében páratlan, egyedül álló, hanem 
szívből jövő s szívből szálló volt.

Elmaradhatnak az összes, magasztalást 
jelezni akaró epithetonok az ünnepély mel
lől, íeleslegessé válik minden dicséret, hym- 
nusz; a kiéld rendeztetett, a kiért az ünnepély 
volt: l á t t u k  a m a g y a r  k i r á l y t  az  ö r ö m  
s m e g h a t o t t s á g  k ö n y e i v e l  s z e m é b e n .

És e könyek szebben beszélnek, mint a 
hogy valaha a világ bármely nyelvén remek 
irók beszéltek.

Elmondják, hogy van a földtekén egy 
nemzet, ezredéves olyan múlttal háta mögött, 
melyet kezdettől fogva bevilágít a hazaszere
tet, lovagiasság, bátorság, vitézség, s a jó 
tettekre való örök megemlékezés.

És van e nemzetnek egy királya, egy 
jó, egy nemes, egy atyai királya, egy koro-

hol meg odajött a mi udvarunkra s napokig el
alkudott egy-két öl fára, pedig az ö udvarukon 
is mindig a tavalyit égették.

Persze hogy nem valami nagy ördöngösség 
volt kitalálnom, miért járt annyit felénk Gyönge 
Kiráy Sándor?!

Ott lakott épen a tőszomszédunkban, a ko
váccsal átél lenben Molnár Erzsi, a viruló szép 
hajadon, kinél szebb lányt életemben nem láttam.

Igaz, hogy jártak a kovácshoz más legé
nyek is. Igaz, hogy Molnár Orzse, ha megszólí
tották, nem szaladt el egyiktől sem, hanem ha 
incselkedni kezdtek vele, megfelelt úgy, hogy 
csak úgy kapkodtak a felelet után, mint az kap
kod a levegő után, a kit váratlanul szemen ön
tenek hideg vízzel.

De az is igaz, hogy Molnár Orzse nem járt 
soha egy legény után sem és nem állt szóba 
senkivel, ha meg nem szólították.

Aminthogy nem is ú en tehette volna, még 
ha akarta volna sem; mert szegény emberek ár
vája volt, a ki anyja tes-1 vérbátyjának házánál 
élt, — s bizony nagyon megkivánták tőle, hogy 
a megevett kenyeret megszolgálja.

No, de nem kellett erre biztatni Orzsét.
Nem volt neki nagy, vagy nehéz semmi 

munka; csakúgy égett a keze alatt a dolog, mi
közben mindig olyan vidáman dalolt, mint va
lami pacsirta.

Nohát egy cseppet sem csodálkoztam, hogy 
Sándor olyan járatos lett mifelénk. Nem csodál
koztam, hogy addig mesterkedett, mig egy-két 
szót válthatott Örzsével; valamint hogy azon se 
nagyon csodálkoztam, hogy Orzse egy idő óta 
temérdek vizet elhasználhatott otthon, mert na
ponként legalább tízszer átszaladt udvarunkra 
vízért, — náluk nem lévét kút.

nás fő, ki atyja nemzetének, ki huszonöt ér 
óta hordja fején Szent István koronáját, sze
retettel árasztván népét s szeretet, ragasz
kodás, imádattal körülövezve népétől.

Ha ilyen nép ünnepel ilyen királyt, az 
ünneplés csak nagy, dicső lehet, méltó a ki
rályhoz, méltó a nemzethez.

És az volt! fennen hirdeti aköny, mely
nek szülőanyja az öröm s meghatottság, mely 
az ünnepségek egész tartama alatt át, meg 
áthatotta a szeretett király egész lényét.

A fővárosban.
Tudósitói tisztem oly kötelezettségeket ró 

reárn, melyeknek megfelelni alig vagyok képes.
A jubileum egész képe lelkembe véső

dött ; felejthetlek bűvös, ragyogó kép, de me
lyet toll gyenge leírni, ecset képtelen vissza
adni. —  Megkísértem mindazáltal tőlem tel- 
hetőleg bár halvány vázlatát adni a szingazdag 
egésznek.

Az előkészületek lázba ejtették a fő
várost, s e láz megkapta az idegeneket is 
abban a pillanatban, a mint a vasúti kocsi
ból kilépve szemben találták magukat a per- 
ronon tolongó tömeggel.

Máskor is élénk fővárosunk szokatlan 
képet nyújtott. A házak falai színes drapé
riákkal bevonva, zászló-disz mindenütt, s a 
mi legjobban meglepte a szemlélőt : oly 
élénkség, gyalog- s kocsi-közlehedés, mely 
már közel van ahoz, hogy veszélyessé váljék.

És nemcsak a főbb vonalok, a mellék
utak is mind sokaságtól, legnagyobbrészt 
vidékiektől meglepve.

A diszités nagy munkája serényen folyt, 
minden épület megszállva szorgalmasan ka
lapáló munkáskezekkel, láz a szemekben, 
arczon, mindenütt az öröm s várakozás láza, 
mely aztán hétfőn, a bevonulás napján tető
pontját érte el.

Már a kora reggeli, mondhatjuk, hajnali 
órákban tolongott alá s fel a kiváncsiak 
légiója; mindenki igyekezett jó  eleve alkal
mas helyet biztosítani magának a bevonulás 
mentén, s a délelőtt folyamán már tömött 
volt az egész vonal.

Lassanként felvonult ak a küldőt ségek, 
melyek részére a Teréz körúton s az Andrássy- 
uton jelölték ki a gyalog-járók előrészét; 
elfoglalta helyét a tribünök közönsége, meg
teltek az ablakok, s a százezrekre menő 
közönség türelemmel bár, feszült várakozás
sal várta koronás királyának hazaérkeztél

Hát, bizony az történt, hogy e két szép te
remtés egymásba szeretett!

Persze, persze! Ki venné rósz néven a vi
rágnak, ha fenyilik a nap éltető m elegétől?! Es 
ki venné rósz néven olyan két szép fiatalnak, 
ha akaratlanul is egymásba szeretnek?!

Emlékezem jól, hogy mikor úgy együtt 
láttam beszélgetni azt a sugár termetű fiút azzal 
a karcsú szép leánnyal, mindannyiszor elmond
tam, hogy az Isten is egymásnak teremtette azt 
a szép párt.

Aminthogy most is azt mondom.
Csakhogy az Istennek sok bölcs rendelését 

megsemmisíti az emberi hiúság.
Mikor Gyönge Király Gáborné asszonyom 

meghallotta, hogy fia Molnár Örzsi kedvéért 
annyit jár a falu felső végére; mikor meghallotta, 
hogy ez szemet vetett az ő egyetlen Sándorjára 
. . .  no hiszen, sok menydörgös zivatart keresztül 
éltem már, hanem olyant még nem!

— Mit . . . ? Az a koldus . . . ? Az a rongy 
. . . ? Az a . . . az a . . . Oh, oh, oh Istenem, 
adj erőt, hogy ne vétkezzem ? Még az meri az 
én fiamra vetni a szemét? Ezzel a tiz körmöm
mel kaparom ki mind a kettőt . . . !  Még az 
akarja az én fiammal beköttetni a fejét? Jaj-jaj- 
jaj . . .! Majd bekötöm én a te lejedet, hanem 
nem köszönöd meg . . .! Te koldus, te . . .!

— Csendesedjék, édes anyám! — kérlelte 
Sándor — Hiszen igaz, hogy szegény, de ke
gyelmed is nem szegény volt-e, mikor édes apám 
megszerette? Igaz, hogy dolgos két karján, sze
rető szivén kívül egyebe sincsen, de nincs-e ne
kem anynyim, hogy kettőnknek is e lég?

— Ü gy?! Neked?! Hát én ki vagyok? 
Senki vagyok ugy-e ! Már a vén Király Gábomé 
a fold alatt nyugszik, ugy-e ? Belehozhatod már



perezre sem bomlott fd ^ L s z it t T h l^ y  под denütt. ,elkesedés’ bakokban, min- király nem is késett megelégedésének nem
kíváncsiság a íoinotivuma az óriási tömeg- я-zti u- ч ritkán lmngos kifejezést adni, mi nagyon tér
nék, hanem a szeretet s ragaszkodás a királv a r fm k W b  ! , *  kiraly, a szeretett, jóságos mészetesea a legjobb hangulatba hozta nem
személyéhez. K,ra,y ar' " l kna,y naSy ’ п? " Ш negy lovas hintóján, csak a tisztikart, de a legénységet is, mely-

Az udvari vonatnak Dunakeszre étkezte máta v a S n T T -^  T ' ^ T 1'1011̂ 1’ ny0'  nek alkalma volt 6  fcls,t!c tetszéséről köz
kor megdördöltek a citadella ágyúi, s mint a főnemessé °  lszfogatokon a ,0I,a|lsag vellen «SW&ődést szerezni, 
óriási mesebeli kígyó: vonaglani mo™™; TpírhJbn w  . i i. Az ,do a ,wgy a szemle alatt is
kezdett az utcza százezernv! látni V? S л merreelJv1 . h * ke Uett a menet> a kitartott, azonban már a délelőtt folyamán

Й Л й ; к м  ~  ka'» p » " '  - b k 'e n S 'T o 'i ’ g S ;  2 ^ ^  l t ? . s s £| - ж а м а  амяайа&г
. »ä ä .tsäk - a r .i f e f s  ^ ? £ r T ^ ?
.1 monitor agyúi, megkondultak a templomok periákkal tetőtől-talpig be volt vonva utóbbit lampionok megvilágittatrakU A * gyertyak’

Mâ roreiág kor°- ,e'jt-cn ье 1чт J r íL i> k  а ж жKi, ah a az о, szag fovarosaba erkezett. ín sége , s a hegyoldalra már kora délelőtt gőt a villamos lámpák sugarai fénvárban 
A vasútnál nem fogadták üdvözlő be- megtelepedett nép. „«zott az egész város lenyarban

szeddel miért is? hisz a mint a pályaudvar Szakadatlan éljenektől kisérve érkezett Szegények kunyhója gazdagok nalotái
előtti diadalkapunál megjelent a királythozó a felséS Budavárába, hol már várták a hely- középületek, az ős folyam mind mind hirdet- 
udyan fogat, felzugott az éljen elementáris or*eX majdnem összes_ tisztikara, a főhercze- ték fénynyel, lánggal azt a kimóndhatlan örö- 
erovel, megelőzte, kisérte, követte a királyt ^ек egyesei, a főrendi s képviselőház tagjai met, melyet az egész ország érzett királva 
vt*gig az egész utón fel, ős Budavárába I,azar üiszruhákban. koronázásának 25 éves jubileumán.
. „Es ez óriasi é,Jen hívből fakadt, szív- Itt а1[1 fel a gyönyörű bandérium, itt. Egymást óhajtották felülmúlni magáno-
,0 vonultak el a pompás diszíogatok, hogy О sok s egyesületek, s e nemes versengés olv

Erezte, tudta ezt mindenki, s tudta kü- * s*‘g‘‘ meg egyszer szemlét tartson a felejt- eredménynek lett szülőanyja, mely felül múlt 
Ionosén koronás királyunk, ki ismerte ugyan het en fenyii meneten,  ̂ mielőtt termeibe vonul, mingen várakozást, mondhatjuk képzeletet. —  
hü mugyar népe ragaszkodását, szeretetét, de . A re,,geteg n«zo sereg példás rendben, A legnagyobb szerepet az uj kor vívmánya 
annak annyi fényes jelét látva egyszerre maga minden zavar nélkül oszlott szét; siettette a villany játszotta; hatalmas fénysugarakat 
körül, a meghatottságtól könyes szemekkel az elosaslast az eső, mely mintha csak fensőbb lövelt a gellérthegyi citadella, a Mátyás tem- 
köszönte azt hü népének. hatalmak működésé játszott volna közbe: foly- plom, az Akadémia, a Gans-gyár, nyugati és

Az óriási menet lassanként bontakozott u^yan’ de várta az egész központi indóházak, a Bazilika mind három
ki, un Oktogon-lén tribün közönsége elé, s az , ****„ ***• . , íor! ' / a;, viüznynyal voltak kivilágítva a köz-
Aniirássy-utra azonban már teljes pompájában Г" У Г мап' m,nd" q 'ule" 'k "'»jdnem kivétel nélkül.
érkezett. azalUl nem akadályozta meg, hogy a nem- Gyönyörű látványosság volt a műegyetem,

A lovas bander...... élén Gróf Károlyi КтЛю d,szel" ad» sf  meglátogató felsé- vegytani intézett, a kalvintéri szökőkút s kű-
István lovagolt, kincset érő díszben, s követ- í f ó  J f* f  !. *.e. füg“ dda Wkf  18,158 *»■*>»' feltHazlttfe az útvonal, me-
ték öt a daliák, számra 174-en. sült éljenekkel ngy az érkezeskor, mint a ta- lyen a király a kivilágítást megtekintendő

tött a ,,Tp i ;  ' C Kragyo; 0 mi d e T a  lő: '« » e g  tisz^letének mne jelei láthatólag kelle- Mindenütt, házak falain, ablakokban,
vasok öltönyei, a lószer zámok, s ragyogott S  , о "  /  n , ^'"i ' ,  ? . • * * * * »  emelvényeken a királyi pár képe, monogramm-
a lelkesedés tüze a fényes, dicső l o v a g i  Teg'g ' - Ja,k * a magya1' « 4 «  megvilágítás
eszmélő közönség arczán , , ,.A tervez^tt fakljasmenet a szakadó eső mellett; a sok szép között legszebb volt ta-

. . , . . „  , lolytán a király határozott kivansagara elna- Ián a Duna folyam, hátán hordva a evönvö-
egei so nevek viselői képeztek a ban- poltatott, s igy a hétfői ünnepségek a diszelő- rüen kivilágított, zászlódiszben pompázó haiók

i r Ä S r S ”  ^ r n í g T k a t o n a i  szemle volt a Véte Ä ' Ä z h i l f a Ä g Ä  

a világnak: ime ^ m tjű k  kirá^mnkat*s^tnd- Ä  “ “  b * * * » * * "
d“ k -e. 8Zeretet,Vek 0,y kuI.^  Jelf  adni, minőt A király remek kísérettel érkezett a Ő felsége 9 órakor kezdte meg körútját

W T ' ,.,el //e t f 8e,í  f  ‘ ' , ag°"b  . . sze,nlehez, s kifejlett a nézők előtt egy olyan a szakadó eső daczára nyitott hintóbán, bal
omból» tuszkoló paripák csatlósoktól kép, melynél szebbet, változatosabbat elkép- ján Albrecht főherczeggel —  A merre csak

megfékezve, daliakat hordva hátukon, végtől- zelni alig lehet. ment, az ujjongó öröm, a tomboló lelkesedés
\etaig Örömtől ujjongó nép, zászló erdő aha- A csapatok elvonulása példás volt, s a kisérte a szeretett uralkodót, ki nyájam» kö-

keserveaen fiamalroporgatott Vagyonkájába ezt a rósz nyelv rosszat kezdett felőle beszólni, éppen natra s szép szemei elhomályosultak e<*r uerezre'
szemétről felszedettet, ugy-e.' No no ; de meg abban találtuk legnagyobb hibáját, amit eddig hanem aztán rögtön folytatta erős csengő hamron-
nern haltam am meg fiam-uram, meg bírom két legtöbbre becsültünk benne. _ т̂ п i./lf *
karomat, még meg van a nyelvem és mig ezeket Hiába, gyarló az ember! tőlem ne коiitassa nvelvét e^ ® lmed tobbe fiat
mozgatni bírom, addig be nem teszi lábát há- Igaz, hogy én soha sem hittem, a mi rósz- a/ útjába tovább Fim 'w  T * а-П ^ en? a ok
zandia az a koldus! szat szegény, védtelen leányra beJzéltek; sőt £0,, tóvá ? m t  t Г ®  • Г *“ 5

-- Már pedig én örzse nélkül nem élhetek, inkább mindig azt mondtam: semt emrem az^n-vík I t  ,lfom. ajd meg-
édes anyám! -  Meglássák kendtek, hogy furcsa vége roS i T i T Í  Й 2  " “ “ í f - “ 4 ^

Szegény Sándor! csak felényire tudta volna lesz még ennek a dolognak. A ki inásnak ver- momon 1 ’ ma**( e Jon ПУ°‘
nyelvét pergetni, mint anyja, talán másként for- mel ás, maga esik bele! Megbünteti még az Is- A r i  c i u
<ln t volna minden. Hanem mikor csendes, szelíd ten Gyönge Király Gábomé aszszonyomat azért , -.. f za ™eg or< ,l egy hosszú, fájó pillan-
liangon megmondta, hogy Órzse nélkül nem él- a rósz nyelvéért. .а* 6 0ц . * /íj1 mintha azt várta volna,
het, nem szólt többé egy hangot sem. Tőle be- Aminthogy meg is büntette. Sokkal barna- ,Г?И ‘ ,a ’ t .K'” ,VI ? °  „ ftkkor ö is megy,
szelhetett anyja, a mennyit neki tetszett. rább, mint gondoltam. -a z t a n  sebes léptekkel elhagyta az udvart, el

Hanem Gyönge Király Gábomé aszszonyo- Örzsi ugyanis egy ideig tűrte, hogv az em- i . íi* A *- m ''"itr’ i Я1аР; • • soha senki nem
mat csak annál jobban ingerelte fia nyugodtsága; berek az ö becsületén rágódtak, mintha várta J !i;° * V° V* °-ПаГ I'z>sir,ö, kivált, mióta no
csak annál jobban dühöngött, a szegény Örzsire, volna, hogy védelmére kel, a kiről hitte, hogy f'aliiifkbíál S 18 U HUa a<d t<kẐ ek félév múlva
a ki peflig ugyan nem vétett ellene semmit! szereti öt s a kitől legjobban el is várhatta, * „ ч

A kit csak az utczán elfoghatott, minden- hogy megvédje. slf’ . , Gábol? é asszonyom öröme
kinek arról a „koldusról“, arról a „gyalázatosról“ mikor már szemtöl-szembe is csípni, “ а̂ У volt elejente, hanem bezzeg szomorúságra
beszélt. mami kezdték, fölébredt beime az az erő, a mely * , . .

Persze, a mi rosszat egy leányról elmon- e,l(iig ««ha cserben nem hagyta. Egy reggel a mol^virWtr^cÍL-I1̂ ! !|14|tlL- f8ak ,!erva<'b mint 
fluni lehet, azt mind rárakta szegény Örzsire. egyenesen beállított Gyönge Király Gaborné szerre „ Korban kc/iíctt f "  |V ^íle j’ az an egy- 

Azt nem mondhatta róla, hogy csúnya; hát asszonyom udvarára. Sándor éppen a pitvarban ^ - inni kezdett ’ a zsamot
szénsédével verte airvon • az a vairvona ab- álbtt anyjával együtt. keresni. Inni kezdett -  es esztendő múltán aszépségévé! verte agyon, az a vagjona, an jj ojlegnagyobb korhely lett a faluban.
bóléi . . .! — Adjon Isten jо napot, nenem asszony! .

Nem állíthatta, hogy szurtosan, piszkosan Olyan jó napot adjon Isten kegyelmednek is, ^em fluhajkoflott o, csak ivott és folyton
jár; hát azt kezdte feszegetni, hogy miből kerül mint a milyent kegyelmed szerzett nekem! El- es iuza a a ezigan  ̂nyal hogy:
neki azokra a szép ruhákra, akárcsak a biró uram jöttem, hogy megköszönjem irántam valójóindu- Levelek levelek
lámának . . .?! latát; majd visszafizeti azt még kegyelmednek a Kejtsetek el engem

Szóval rövid idő alatt úgy eláztatta a sze- mindent tudó Isten! Eljöttem megmondani, hogy Mert az én galambom
gén у Örzsit hogy az egész falu egyébről sem nem azért nem védelmeztem én magam a ke- Elhagyott mar engem I
tudott beszélni, mint a Molnár Örzsi szépségéről! gyelmed nyelve ellen, mintha megijedtem volna *я  olyan keservesen tudta e nótát éne-

Mert olyanok vagyunk ám mi emberek. kegyelmedtől, hanem azért, mert mástól vártam, ке1ш» ЬоЯУ az embernek a szive megesett rajta.
Láttuk mi azelőtt, is Molnár Örzsit napon- hogy védelmemre kell. Nem tette, áldja meg az Reggel felé mindig a ezigányok vezették

ként; tudtuk hogy szép s dicsértük, hogy mi- isten érte . . !  haza — és Gyönge Király Öábomé asszonyom
lyen tisztán, csinosan öltözködik. De, amint egy Csattogó hangja megreszketett egy pilla- most mar nem első perszona többé a faluban.



szöntötte a sünien gomolygó közönséget, mely 
hullámzott, tolongott, zsivajgott medertelentil, 
s melynek elég volt egy kiáltás: „helyet a 
királynak!“ s ketté vált mintegy varázsütésre 
úgy, hogy a fogatok mindenütt gyors ügetés
ben haladhattak, s a körút fél óra alatt vé
get ért.

A közönség daczára a kellemetlen idő
nek, csak a késő éjji órákban oszlott szét, 
felejthetlen emléket vivén magával a főváros 
által rendezett gyönyörű látványosságról.

A szerdai népünnepélyeket a szakadó 
eső ugyancsak megrongálta, volt mindazáltal 
hagyományos jókedv, mely aztán szilajságba 
ment át, a nélkül azonban, hogy nagyobb 
rendzavarások adták volna elő magukat.

Ezzel véget is értek a nagyobb méretű 
nyilvános ünnepélyek; a vidékről feltolongott 
közönség ismét elözönlötte az indóházakat, 
visszatért otthonába, Iliiét vivén az otthon- 
maradottaknak is arról, hogy nincs a világon 
né]i, mely úgy szeresse koronás királyát, mint 
a magyar, s nincs király, ki úgy szeresse 
népét, mint a magyar király.

M e g y é n k b e n .

Az általános öröm hangjai verődtek 
vissza Gömöimegye bérczeiről, —  ezen öröm 
lélekemelő hangjai töltöttek be síkot, völgyet, 
falut és várost megyénkben is a közelebbi 
napokon át mindenütt.

Tudósi tóin к megyénk minden részéből 
a legemelkedettebb hangulatról, a faluk és 
városok lakói minden hitfelekez étének, min- 
denik rétegének igaz szívből fakadt ünnep
léséről, majd pazar fényről, majd egyszerű 
díszről, de mindenünnen a legbensőbb szere
tet megnyilatkozásairól tesznek egybehangzó 
tanúságot elannyira, miszerint elmondhatjuk, 
hogy Gömörmegye fenkölt gondolkozást!, ha- 
zaüasan érző közönsége ezúttal is méltó volt 
nagynevű őseihez.

E tekintetben még az egyesek sem en
gedték tnlszárnyaltatni magukat, annál ke- 
vésbbé a városok és községek.

Városunkban.
Az ünnep előestéje.

Hetek-, süt hónapokkal ezelőtt ̂ bejárta már 
a világot, azon hir, hogy a magyar nemzet 
június havának első negyede végén á l t a l á n o s  
ünnepet ülend; még az idegenre nézve sem le
het e varatlan, ha utczainkon a közeledő ünnepi

\ ag\ ona íollyton apad ; fia inkább szégye
nére van, mint büszkeségére, hanem azért sze
reti nagyon és mig éjjelenként virraszt utána, 
el-elgondolja, hogy mindez másként lehetett 
volna, ha nem lett volna olyan rosszakarója an
nak a szegény leánynak, akit, fia niég mindig 
szeret. . .  Es csakúgy peregnek szemeiből a 
könyek. . .

A királyláló gömöriek.
Nem oly értelemben kell e czimet venni, 

ahogy rendesen e szót „király látó“ használni 
szokták. Szó sincs arról, hogy talán a Felség 
valami nagy hadgyakorlat alkalmával Gümört 
meglátogatni tervezne, sajnos, ily szerencse an
nak a szép megyének eddig nem jutott, s kilá
tás sincsen reá. De mert a hegy nem közelit 
Mohamedhez, hát a gömöriek indítottak fényes 
deputatiot fel Budára, hogy azon a nagy napon, 
a koronázás negyedszázados évfordulóján bemu
tassák hódolatukat a trón előtt.

Még nem értük meg az ünnepély-sorozat 
első napját sem, már gyönyörködhettünk azok
ban, kik a főúri bandérium előkészületei miatt 
előbb jöttek tel. F a r k a s  Zoltán, H á m o s  Ala
dár büszkén ülve paripáikon már 4-én láthatók 
voltak nem csak ott, amely utczák a felvonulási 
próba-menetbe beleestek. Megakadt a szeme raj
tuk sok fővárosinak is, hát még azoknak, a kik 
saÍat gyönyörűségükre jöttek fel Gömörböl, olyan 
büszkéu mondogatták — suttogták, hogy az 
utcza másik oldalara is elhallatszott — nem sok 
ilyen szép levente lesz abban a bandériumban, 
mint ezek a „mieink!“

Masnap aztan megérkeztek az „öregek“ is.
Nem azért mondom, mintha csakugyan öre

nap méltóan fogadásának előkészületeivel talál
kozott e hó 7-én, s mégis meglepő volt a szem
lélőre a mindannyiunk, nagyok és kicsinyek, 
gazdagok és szegények által uralkodónk sze
mélye iránt közösen táplált tisztelet-, mélyen 
átérzett ragaszkodás- és szeretetnek azon nyil
vánítása, mely külső díszben és benső értelem
ben egyaránt megható kifejezésre jutott.

Városunk már a délelőtti órákban élénk 
ünnepi (liszt öltött; a magánházak majdnem 
kivétel nélkül, a középületek és tornyok mind 
nemzeti színnel fellobogózva jelezték az ünnep 
közeledtét; az ntezai ablakok, üzleti kirakatok 
virágokkal, koszorúkkal felékesitve, még mielőtt 
leszállt volna az est, sokat igérö látványt nyúj
tott a közönségnek, mely az égre vonult komor 
fellegek daczára sűrű sorokban lepte el az ut- 
czákat és köztereket, különösen akkor, midőn a 
tornyok harangjai megszólaltak és zúgtak hosz- 
szan, hirdetve kezdetét az örömünnepnek.

S a mint elnémultak a harangok, úgy esti 
8 óra felé, mint egy varázsütésre, majdnem 
ugyanazon perezben lettek egyszerre világosak 
a terek, az utczák az ezer meg ezer lobogó láng 
fényétől. Alig volt lakott ház. melynek utczára 
néző ablakai nem lettek volna feldíszítve, kivi
lágítva, itt fényesen, amott egyszerűen, de min
denütt ragyogóan azon készségtől, melylyól a 
magyar nemzet bálványozásig szeretett uralko
dójának örömében és gyászában résztvenni 
mindenha sietett. Nem volt itt szó hatásvadá
szattól, nem keresett eziczomáról, mely a „meg
rendelt“ tüntetések elmaradhatlan jellemvonása 
szokott lenni, de látható volt mindenütt azon 
őszinte törekvés, hogy a kivilágítás méltó legyen 
az egész város közönségének önérzetes hódola
tához. Ezért nem tudunk különbséget tenni a 
kivilágítás egyes pontjai között. Fényár bon
totta el pár órára az egész várost oly áthatóan, 
a milyen mély és igaz öröm sugárzott le a 
szemle végett alá s fel hullámzott közönség 
arezulatáról. A nagyszerű kép hatásából semmit 
sem vont le a beállott eső, mely csak a nagy- 
közönséget fosztotta meg attól, hogy végig gyö
nyörködhessék a nagyszerű látványon, mig a 
gazdálkodók méltán fogadták az áldásteli sűrű 
és tartós esőcseppeket az ég örömkönyeiül.

Az ünnep.
Borúsan viradt fel a tulajdonképeni ünnepi 

nap — június 8-ának — reggele; de áldás hul
lott a szomjnhozott földre, és áldás szállt fel 
innen az égre; áldás, melyet különböző hitfele- 
kezetek oltárai előtt, de rang és hitbeli különb
ség nélkül, ugyanazon áhítatban testvériesen 
egyesülve, ezer és ezer magyar hazafias lélek 
egy közös imában küldött fel az egek urához.

Egyházak és tanintézetek, lelkés/ik és ta- 
nitók, felnőttek és ifjak keltek egymással ne
mes versenyre e napon, hogy az ünnepélynek 
minden résztvevőre felemelő, emlékezetes hatása 
legyen. S hogy ezé íjukat elérték, mutatta az, 
hogy az imaházak egymásután teltek be minden 
rendű, rangú és hitfelekezetü, még pedig olyan 
közönséggel, melyet nem hiú látványok utáni 
kíváncsiság, de a testvériesen együttérzés lel- 
kesültsége tömöritett.

gek volnának, de hát a hódolatnyilvánitókat leg
egyszerűbben két osztályba lehet sorolni, az 
egyikbe, az öregekébe azok tartoznak, a kik már 
ha megelégednek is egy lónak a négy lábával, 
szállító eszközül megkívánják, hogy négy kerék 
is következzék a négy pata után, s ök abban a 
kis bárkában üljenek, a mint magyarul „Einspe- 
ner“ -nek neveznek, a másik osztályba pedig azo
kat sorozom, a kik vagy lóháton járják be, a 
fővárost, vagy gyalog (egy rövid utat), vagy 
villamos vasúton robognak a kitűzött czél felé, 
de semmi esetre sem magasztalnak fel banderista 
léttükre egy kocsit annyira, hogy ös magyar 
létükre bérkocsiba üljenek. A lóval vontatot’tak 
közül az egy díszkocsi a kivétel.

De már messze is ellovagoltam és korsiz- 
tam a thémától!

Tehát, amint mondáin ötödikén érkezett a 
küldöttség gyalogos része.

Szinte hallom, a mint „G у u r i b á e s i“ 
bizonyos elégültséggel jelenti ki, mikor az üveg
boltozat alá berobog a vaskocsi.

„Hát itt lennénk fiam!“
Mert úgy tessék megítélni a dolgot, hogy 

a város fő-fő atyja nem mondhatta soha nagyobb 
joggal azt a szót „fiam“ , mint most, mert ö már 
volt hódolattal a királynál nem egyszer, tapasz
talt dolga már ez ö neki. Mikor az ezüst-lakada- 
lom alkalmával jo öreg collegá jával S t h у u mm e 1 

rozsnyói polgármesterrel fungált egy sorban, s 
egy pillanattal előzte meg azt a megye székhe
lyének dicséretében. Nem mondom el hogy tör
tént, úgyis emlékeznek arra önök.

Fel virradt aztán az a várva-várt nap, a lo
bogóval feldíszített főváros mosolygott, bár a 
nap a felbök közül nem segített is neki, de a 
palota sorokon visszatükröződött az a sok bol

A hálaadó istenitiszteletek reggel 7 orakor 
vették kezdetüket a helvét hitvallásnak templo
mában, hol a hívek alkalmi közös es az egyházi 
énekkar összkangzatos külön éneke után b z a -  
l ó c z y  D á n i e l  lelkész mondott buzgó imaban 
hálát a Gondviselésnek, hogy e sokat szenvedett 
hazát és nemzetet olyan uralkodóval áldotta 
meg, „kinek nemesen érző szive, fenkölt szel
leme, esküjéhez hű alkotmányos érzülete lehetov© 
tette, hogy a mindent megrázkódtató esemenyek 
szülte viharok, a lét- és szabadságért vívott 
élet-halálharczban vett sebek fájdalmai, a vissza
tolás kíméletet nem ismerő kegyetlen csapasai, 
s mindezekre következett elnyomatás szenve
dései után egy jobb élet hajnala derülhetett az 
elnyomott magyarra“ . E mélyen átérzett, val
lásos áhítattól rezgett szavak képezték a buzgó 
fohász alaphangját, mely szellem-szárnyakon 
emelte magával a lelkeket fel az égbe azon 
trón elé, honnan a mindenek alkotója kormá
nyozza a világot, s a honnan kértünk mindany- 
nyian egy szivvel-lélekkel további áldást a ki
rályra, hazára s a nemzetre.

A római katholikusok es ágostai hitval
lásnak templomát Я órakor töltötte be zsúfolásig 
az ünnepi közönség, amabban M é s z á r o s  Bá
lint alesperes-plebanus végezte szokott tény es 
segédlettel az egyházi szertartást, melyen, ugy- 
szólva, kivétel nélkül megjelentek az összes 
hivatalok alkalmazottai testületileg, kik az 
utóbbi helyről csak azért maradtak el, mert az 
isteni tisztelet ugyanazon időre esett. Hogy a 
teljes díszben végzett szertartás, buzgó ima és 
szivreható alkalmi énekek mely benyomást tet
tek a jelen voltakra, ecsetelnünk sem kell.

Az ág. evangélikusok templomában nem 
kevésbbé magasztos lefolyású volt az isteni
tisztelet, melynek hatását nagyban emelték az 
egyházi énekkar által szabatosan előadott „F o
hász“ és „Hymnusz“ hangjai, különösen pedig 
G l a u f  Pál föesperest aikaími beszéde és buzgó 
imája, melyben egyrészt hallgatóit emlékeztette 
az ünnep jelentőségére, másfelől a „királyok- 
királya“ előtt mutatta be hálaimáját azon ke
gyelemért, hogy — a zsoltár szavai szerint — 
„megtartó ereje“ volt a m i királyunknak.

Az ünnepelés templomi része méltó befe
jezésre talált az izraeliták imaházában, hova 10 
órakor oly tömegekben tódult a köz ínség 
apraja-nagyja, hogy már csakis a hitközségi 
elöljáróság tapintatos intézkedése juttathatni „jó  
hely“ -hez a hivatalos világ előkelőségeit és azok 
környezetét. Valóban szokatlan kép tárult itt 
annak szemei elé, ki alkalmat vehetett arra 
hogy áttekintsen a jelenvoltak tömött sorain’! 
melyekről egy pillanatra eltűnt minden vallás1 
és faji, minden hitvallásbeli különbség, h og / mint 
egy atyának egyenlően szeretett gyermekei, 
egész odaadással, lelkesedve hallgassák S i n g e r  
S. Leó főrabbi mélyen vallásos érzelemtől át
hatott, egyszerűségében is gyönyörű imáját, 
eszmegazdag szónoki hévvel mondott lendületes, 
remek alkalmi beszédét.

Istenitiszteletek után a közönség nagyobb 
része a fögymnasium tágas tornacsarnokába vo-

dog, megelégedettségtől sugárzó mosoly, mely а 
hullámzó tömeg minden egyes emberének arczán 
ült, arra a gondolatra, hogy ma meglátjuk а 
szeretett királyt.

A nyugati pályaudvar környéke volt leg
sűrűbben ellepve, mert már az alig múlt dél 
órájában daliás leventék sokasága gyülekezett 
oda, keleti pompával ékített ruhákban, kincseket 
érő drágasággal borított lovakon. A bandériumot 
vezető zászlós ur vezényszavára sorba állottak 
a daliák, a szem káprázik, a gondolat századok
kal repül vissza a múltba, olyanféle gondolatok 
túlidnak az ember agyába, hogy egy török által 
ostromlott várban vagyunk, hol a szigetvári 
Zrínyi példájára a haza legelőkelőbb lovagjai 
díszbe öltözve akarnak kirohanni a pogányrn.

Olyan jól esik a gömöri léleknek mikor 
a H á m o s  Aladár férfiasán telt idomait látva 
megezáfoltnak jelentheti ki, hogy tévesen gon
dolkodnak az egész országban, midőn G ö m ö r t  
egy kategóriába sorozzák a zabkenyéren élő 
Árva vármegy éve l. F а г к a s Zoltán "gyönyörű 
lován nem képes egy helyben maradni, a tüzes 
állat — valószínűleg saját nevelése — egy pil
lanatig sem áll helyt, a legifjabb honatyák egyike 
Putnoky Mór állásához illő nemes komolysággal 
ül paripáján, idősebb képviselőtársa, kinek alig 
nehány havi e téren való működését már is si
ker dicséri — meghitten vált szót jobbra-balra 
bandérista társaival. —- A többi leventét csak 
meglátja az ember, ezeket megnézi apróra, meg
figyeli mozdulataikat, nem találva semmi kifo
gásolhatót rajtuk.

Meglehet Gömör elégedve! Ö Felsége meg
elégedetten nézte az előtte elléptetö lovasokat, 
s nem hagyta egy pillanatra a gömörieket sem!



miit, hogy tanúja és részese legyen a „jövő re- 
menyei*4 által rendezett ünnepélynek is melyen 
Dr. Veres Samu tartott -  az ifjúság énekének 
elhangzása után — nagyon sikerült beszédet, 
tanulságosán vázolván a 25 év előtti események 
történetet, a koronázás tényével kapcsolatos 
fejlődést mindama téren, melyen a magyar nép 
százados mulasztását pótolva, hazája, szabadsága 
és királya iránti hűségének erejével sikerült ma
gát a müveit államok legelső sorába felküzdenie.

Iskolai ünnepély volt még ezen kivül d.u. 
2 órakor a községi elemi fiú-, és d. e. 8 órakor 
a polgári leányiskola helyiségében. Mindkét 
helyen hazafias dalok összhangban vezetett el- 
zengése előzte meg és fejezte be az ünnepélyt; 
amott Wágensommer János, emitt Simko Endre 
tanitok tartottak növendékeik értelmi fejlettsé
gihez mert, de felnőttekre nézve is lelkesítőén 
huzdito olyan beszédeket, hogy azok tartalmilag 
is, előadás tekintetében is maradandó nyomokat 
hagytak hallgatóikban maguk után. Meg kell 
említenünk még A n g y a l  Matild szépen sike
rült szavalatát is, mellyel, mint a polgári- leány
iskola növendéke, igen kedveens lepte meg 
hallgatóit.

S hogy a gyorsan eltűnt nap nyújtotta 
élvezetekből semmi se hiányozzék, esti 8—9 óra 
között Palócz Kálmán zenekara gyűjtötte maga 
köré az ünnepi közönséget a főtéren, mely 
csak a késő esti órákban nyerte ismét vissza 
megszokott ünnepi csendjét.

Az ünnepi hangulat bensöségéröl tett 
tanúságot az a körülmény, hogy a három nap
pal azelőtt kitűzött lobogók ínég pénteken is 
ott lengettek a köz- és magánépületeken, s mig 
szárnyaikat meg-meglebbentette a tavasziasan 
kellemes légáramlat, a suhogásuk viszhang gya
nánt szólalt meg körülöttünk : „Éljen a magyar 
király !u

Feleden

A koronázási jubileumot Feled is méltóan 
ünnepelte meg. Az ünnepségek központja az 
á I 1 о m á s volt, melynek épületén hatalmas 
nemzeti lobogóktól környezve О Felségének 
eserkoszoruzott és virágokkal övezett arezképe 
diszlett. A fénypontját az ünnepségnek a s e r- 
k e i d a l  á r d a képezte, mely minden egyes 
vonat érkezésénél rázendített egyet-egyet nem
zeti dalainkból.

Szép, férfias hangon. A kivilágítás a sza
kailó eső daczára is jól sikerült.

NngY-H.öczén

Méltó fénynyel ülte meg Nagv-Liöcze vá
rosa a koronázási ünnepségeket. A féllobogózott 
városban már a kora esti órákban gyuladtak ki az 
örömet és lelkesedést hirdető mécsesek. Az üz
letek kirakataiban pedig О Felségének arezképe 
diszlett külömbnél-kiilömb transparentekkel. A 
társas vacsoránál M i h á 1 i к Dezső mondott 
remek felköszön töt О Felségére.

Jolsván

A jolsvai ünnepségekre vonatkozólag, a kő
vetkező levelet vettük:

A koronázás 25-ik évfordulóján lmsszu me
netben vonult át a sok küldöttség a lánczhidon 
keresztül Budára, fényes főúri és főpapi fogatok 
után egyszerű hintők és bérkocsik robogtak ott 
láthattuk a gömörmegyei deputácziót is; S z a- 
p á r v gróf ministerelnök vezette О felsége elé 
a hódolók tömegét.

Aztán szemközt állottak a l e g e l s ő  m a- 
g у a r r a 1 azok, akik ismerték öt a régibb idők
ből már, akiket már nem egyszer vett atyai 
gondozás alá.

S az ünnepeltnek bemutatta hódolatat az 
is, ki mint О Felsége szinten egv negyedszáza
dot élt le, mióta a kezében tartja, nemugyan 
egv ország, de egy csendes, fejlődő városkának 
kormányát, ki e hosszú évsor alatt Rimaszombat 
város polgármesteri székében őszült meg.

Nem foglalkozom tovább e tárgygyal, nagy- 
hamar otthon lesz a küldöttség, hivatalos jelen
tésekből és barátságos beszélgetések alkalmával 
ugv is ki fog tüimi, hogy Gömör most sem ma
radt utolsó, a hol hazafias dologról volt szó, 
sőt az elsők soraiban állott.

fővárosi.

Forgácsok.

A nő jelleme ki van fejezve öltözködésében.

Jolsva, 1892. június 8-án. 
Tekintetes Szerkesztő u r !

B a a i l i d e s z  Gusztáv városi polgár- 
mesternek polgártársaihoz intézett buzdító fel
hívására, városunk közönsége királyunk О Fel
sége iránti hódoló szeretetének már folyó hó 
7-én majd minden házon lengő lobogódisz s ál
talános kivilágítás által fényes bizonyságát adta. 
Esti 9 órakor az egész város fénytengerben 
úszott. Különösen meglepő volt, hogy a város 
félreeső utczáiban lakó földhöz ragadt szegények 
ablakában is égett a gyertyácska, mely fényesen 
illusztrálja azt, hogy ezen magasztos ünnepély 
fontossága a nép minden rétegébe kihatott. A 
világítás nagyszerűsége által különösen kitűntek: 
A Coburg herczegi kastély 600 gyertya fénytől, 
változatos szinü lampionok és nemzeti zászlók
kal környezve, erkélyén pedig „Éljen a királyu 
cserfüzérrel díszített transparenttel; a városháza, 
melynek erkélyén f Ő Felsége eserkoszoruzott 
arezképe, alatta „Éljen a hazau nemzeti szinü 
hetükkel 300 csillagokként rezgő lámpácskák fé
nyében megragadó látványt nyújtott. Az előb
biekkel vetekegett a helybeli honvédzászlóalj ál
tal kiállított transparent, mely a magyar koronát 
„királyért és hazáért44 tüzként égő körirattal, 
fokot© alapon változatos szinü görögtüz fénye 
mellett tündöklött, majd a honvéd dalárda „Ha
zádnak rendületienüla-je harsant fel lelkesen.

A szakadó eső nem volt képes a főtéren 
hullámzó közönség lelkesedésének tüzet eloltani, 
s ki esernyővel, ki a nélkül élvezettel merült 
ol ezen nem mindennapi és egy nagy városban 
is számottevő látványosságban. A kedvezőtlen 
idő miatt a helybeli zenekar a programul sze
rinti térzenét a Coburg horczegi kastély fedett 
bejáratánál tartotta meg.

Másnap, vagyis 8-án reggel az egész város 
ünnepi színezetet nyert. A kereskedések zárva 
voltak és minden foglalkozás szünetelt. Reggel 
8 órakor a honvéd tisztikar s legénység, véi- 
rosi tanács, képviselőtestület, szolgaidról hivatal 
és tűzoltóság testületileg vonult be az ág. eV. 
templomba, a mely már zsúfolásig telve volt 
ünneplő közönséggel. Itt B a l t a z á r  Antal lel
kész megható imája után a honvéd dalárda 
F ü к ö János százados vezetése alatt énekelte a 
„Szózata-ot. Innen a közönség valláskülünbseg 
nélkül a róm. kath. templomba ment át; ennek 
tere előtt diszszázad volt felállítva, mely a 
hálaadó istenitisztelet alatt sorlövéseket adott. 
A mise alatt honvéd dalárdánk „Isten áld meg 
a magyart44 és a „Király-hymnus44 meglepő 
összhanggal előadott éneke nagyon emelte az 
ünnepélyes hangulatot.

A magasztos ünnepély méltó befejezéséül 
a honvédlöveldénél szándékozott, de a kedve
zőtlen idő miatt fürdőbe áttett népünnepély kö
vetkezett, a hol is ünnepelt királyunk „Viribus 
miitisu jelszava a honvédség és polgárság test
véries egyetértésében nyert szép kifejezést. 
Már e délutáni első órákban fogat fogat után 
robogott a város nagyja-apraja tolongott a für
dőbe, hol a rend felett úgy a honvédség, mint 
tűzoltóság őrködött. — A látványosságok sorát 
3 méternyi kerületű léggömbnek a felbocsájtása 
kezdte meg. — Ezt követte a társas ozsonna, 
melynél B a z i l i d e s z  Gusztáv polgármester 
ünnepelt királyunkat éltette zugó éljenzéstől ki
sérve.

A honvéd legénység megvendegelésere a 
város 1 bordó bort, 5 tonna sört és 30 kilogramm 
bust ajánlott fel, azért F ü k ö  János százados 
vezetése alatti altisztekből álló küldöttség a je 
lenlevő polgármesternek mély köszönetét fe
jezte ki. ,

Az est beálltával rakéták felbocsajtasa, 
különböző sziuü görögtüzek, kf>zben forgó s 
hulló csillagokként sziporkázó tűzi játék az a 
nélkül is kies fürdőnket tündérkertté varázsolta. 
A folyvást permetező eső a gyújtást nagyban 
gátolta ugyan, de az ügyes rendezőség ezen 
akadályt sikeresen elhárította. A látványosság 
rögtönzött várostrommal nyert befejezést. A 
fürdő feletti magaslat ugyanis a honvédség által 
rövid pár óra alatt elrendeztetyeii, ültalános 
kíváncsiság mellett egy pillanat alatt két nap
ként kigyuló görögtüz fénye mellett tárult fel 
honvédeinknek fegyverropogás közti ostroma es 
a bástya ormának nemzeti szinü lobogovali el
foglalása. kiváló tisztelettel

H a b á n у J ó z s e f ,  
városi jegyző.

Időrendi naptár.
Junius 12-én : A csizmadia ifjúság tánez-

mulatsága a Széchenyi-kertben.
Junius 13-án: d. e. 10 órakor megye 

közigazgatási bizottság havi ülése a megyeház 
kisebb tanácstermében.

JuniUS 14-én: A vendéglő, fogado stb.
ipar gyakorlására vonatkozó szabályrendeletet meg
alkotó bizottság ülése Rimaszombatban, a megye
ház kisebb tanácstermében.

HÍREK.
A hivatalos lap tegnapi száma szórói-szóra a kö

vetkeket közli:

Ő császári és apostoli királyi Felsége, 
a m. kir. minister elnök előterjesztésére, 
1892. évi junius 10-én kelt legf. elhatá
rozásával legk. megengedni méltóztatott, hogy 
Budapest főváros mint magyar székvárosa, 

ezentúl „Budapest fő- és székváros1' eine* 
vezést használhassa.

für. Marikovszky Gusztáv. Súlyos veszte* 
ségre ébredtünk a múlt hét csütörtökén. Gyász* 
lobogók tudatták, hogy Dr. M a r i k o v s z k y  
Gusztáv megyeszerte ismert orvos nincs többé I 
A megboldogult megyénk orvosi karának 

a nestora volt, kinek képzettségét a tudó* 
mány, jószívűségét az emberiség siratja.

Az elhunytról a család a következő 
gyászjelentést adta k i : Mély fájdalomtól meg* 
tört szívvel tudatjuk a magunk és nagy
számú rokonságunk nevében bőn szeretett 8 
felejthetetlen atyánk, apósunk, nagyatyánk, 
illetve dédatyánk n a g y t o r n y a i  D Г, 
M a r i k o v s z k y  Gusztáv az egyetemes 
orvostudományok tudorának, Gömörmegye volt 
főorvosának, a Szász-Cóburg-Gothai herczegi 
család balogvári uradalmi orvosának, a ter
mészettudományi társulat tagjának, a gömör
megyei orvos- gyógyszerész-egylet örökös el
nökének stb. stb. és a herczegi Szász-Cóburg 
Gothai Ernesztin házirend lovagjának élete 
87-ik évében hosszas szenvedés után f. hó 
8-án esti 10 órakor törént csendes kimultát. 
—  A megboldogultnak bűit tetemei f. hó 
1 l-én d. u. 2 órakor fognak az ág. evang. 
hitvallás szertartásai szerint a rimaszombati 
sirkertbe örök nyugalomra helyeztetni. Kelt 
Rimaszombatban, 1892. évi junius hó 9-én. 
Béke poraira ! Álldás emlékének ! —  Mari
kovszky Emma férj. Raisz Miksáné, Mari
kovszky Géza, Marikovszky Gyula, Dr. Mari
kovszky István, Marikovszky Margit férj. 
Ujházy Kálmánná, Lehner Elek mint gyer
mekei. Radvány István, Raisz Miksa, Ujházy 
Kálmán, Simko Nándor mint vők. Balog Mar
git férj. Marikovszky Gyuláné mint meny. 
Dr. Markó László, Dobozi Dániel mint uno- 
kavők. Radványi Regine férj. Markó Lászlóné, 
Radvány Alicze férj. Dobozi Dánielné, Ifj. 
Radvány István, Reisz Dezső, Marikovszky 
Margit, Marikovszky Blanka, Marikovszky 
Béla, Ujházy Egit, Simko Gusztáv, Simko 
Anna mint unokák. Markó István, Markó 
Lénáit mint dédunokák. —  Temetése tegnap 
d. u. 2 órakor volt a közönség óriási rész
véte mellett.

Esküvő. Dr. C z i n e r Miksa helybeli 
ügyvéd e hó 14-én tartja esküvőjét Balassa- 
Gyarmaton K o h n  Ilonka kisasszonnyal, Ko h n  
József drahi pusztai haszonbérlő leányával.

Uj óvónő. A rimaszombati községi iskola
szék folyó hó 2-án tartott gyűlésén a Ligeti 
Etelka lemondásával megürült óvónői állásra 
K o m j á t h y  G i z e l l a  turkevei óvónőt vá
lasztotta meg A kisasszony uj állását ma 
foglalja el.

— Bűnös anyák. T ó t h  Szöllös Mihályné 
Kelemen Júlia, kinek törvényes férje T ó t h  
Szül lös Mihály még 1891. évi február 28-án Ame
rikába költözött C s ú c s o m b a n  1892. évi feb
ruár 11-étl éjjel egy egészséges leány gyermeket 
szült s ezt életétől szándékosan megfosztván az 
istállóban a hidlás alá a trágvalébe dobta. — A 
bűntett kiderülvén a csendőrség a nvomozatot 
megindította, a csecsemő hullát az említett he
lyen feltalálta. — A megejtett bulla bonczolás 
alkalmával orvosilag eonstatáltatott, hogy a leány 
csecsemő kilejh-tt. érett volt. a szülés után még 
élt, s hogy halálát fulladás okozta. A rimaszom
bati kir. törvényszék f. évi junius hó 21-én meg
tartott végtárgyalás alkalmával hozott ítéletével 
T ó t h SzöllŐs Mihálynét szándékos emberölés 
büntette miatt, 3 évi fegyház büntetésre és 3 évi 
hivataveszt'sre Ítélte. — Az ítélet ellen vádlott



és kir ügyész felebbezést jelentett be. — U g y a n 
c s ak  f. évi junius 1-én tárgyalta a kir. törvény
szék M i h á l y i  Borbála détéri születésű 19 éves 
cseléd-leány bűnügyét is. Ugyanis a nevezett 
leány A j n á c s k ő n  P o z s o n y i  Károlynál ál
lott szolgálatban. F. évi január 10-én az istállóba 
ment és ott egy törvénytelen származású, telje
sen érett, életképes leány-gyermeket szült, azt 
közvetlenül a szülés utczán egy köténybe begön- 
gy ö ’ve a ház mellett levő kútba bedobta, azután 
betegséget adva okul hazament szüleihez D é- 
t é r r e .  V a s  Lajos ajnácskői lakos f. évi 
febriiár 29-én a gyermek hulláját a kút vizében 
felfedezvén, arról jelentést tett a községi elöljá
róságnak és a csendörségnek, mely a nyomoza- 
tot megejtvén a bűnös anyát M i h á l y i  Borbála 
személyében csakhamar kiderítette. A  megejtett 
hullaboncolás constatálta, hogy a leány csecsemő 
élve született, halálát vizbefulás okozta. A  lel
ketlen anya tettét beismerte és a kir. törvény
szék a btkv. 284 §-ába ütköző gyermekülés bün
tette miatt az enyhítő körülmények figyelembe
vételével két évi börtönbüntetésre és három évi 
hivatalvesztésre Ítélte, az ítéletet azonban a kir. 
ügyész meg felebbezte.

—  Kecskére éheztek К u n a András idb. 
S i v á k  Pál, S i v á k  János, ilj. T é r  p á k  Ist
ván, idb. T  e r p á к István és ifj. T e r p á к La
jos nagycsoltói lakosok. E végből K u n a  András 
el is ment a H a j d ú k  András záratlan óljához 
és onnan f. évi május 22-én éjjel két kecskét 
ellopott, azután a többiekkel együtt megették. 
A dolognak az lett a vége, hogy miután a lopás 
kiderült К u n a András felakasztotta magát és 
meg is halt. A többieket a csendőrség felje
lentette.

—  „Vad juhok.“ N o szá l Mártonná szül. 
Kendera Anna forgácsfalvai lakos juh-kosarából 
még 1888. évi augusztus 11-dikének éjjelén öt 
darab juh szörén-lábán nyomtalanul eltűnt. A 
csendörségnek azonban mégis sikerült azokhoz 
mindenben hasonló három darabot, egy öriit és 
két toklyót В a rt о János klenóczi lakosnál — 
a ki szörnyen ért a juhok „k e z e lé s ié h e z  — 
megtalálni. Ebből az a kellemetlensége szárma
zott a „ h ir e s “ juhtenyésztönek, hogy eme 
juhok „ g o n d o z á s “ alá vételének mikéntjéről 
— a mint ez már két esetben történt — szám
adást kellett adnia, a mit meg is cselekedett, 
mondván: Ezek a juhok nem azok, a miket 
keresnek, mert ezek ö „ ig a z “ jószágai, ha
nem igaz az, hogy ö az erdőben gazdátlanul 
ödöngve, „v a d  á l la p o t b a n “ találván 3 juhot, 
nem.tudta lelkére venni, hogy azok „ id e g e n “ 
kézre kerüljenek. I)e hát midőn hazafelé terelte 
azokat, ismeretlen emberek által megtámadtatva, 
kénytelen volt szélnek ereszteni. E védekezést 
azonban a kir. törvényszék — eltekintve a 
„vad  ju h o k “ fajának kipusztulásától — nem 
fogadhatta el, mivel vádlott igaznak nevezett 
jószágaihoz való tulajdonjogát a tanuk egybe
hangzó vallomása ellen bizonyítani nem tudta, 
s e miatt lopás bűntettében találván bűnösnek 
B a r  to  Jánost, egy évi börtönre Ítélte, a miből 
a két felsőbb bíróság hat hónapot azon alapon 
engedett el, mert vádlott mostani bűne a káir 
csekélysége miatt csak vétséget képe«.

Halálozás. Folyó hó 3-án halt meg Egy- 
házas-Bást község bírája, P á l  Vincze, ki mint 
biró 16 évig állt a község élén. Maga volt a 
megtestesült bebsületesség és jószívűség. Erős, 
vas szervezetében valóban vasjellem lakott. Hogy 
Egvházas-Bást kikerülte az anyagi szegénység 
azon nyomorító terhét, mely a szomszéd köz
ségeket nyűgözi, az egyedül V á 1 Vincze érdeme 
ki erkölcsi és anyagi önzetlen segítsége által 
módott nyújtott a község lakosainak a barom- 
tenyésztésre, mely egy földművelő nép számára 
nélkülözhetlen követelmény. A község utolsó 
16—20 évi életében nincs nevezetesebb mozzanat, 
mely a 12 évi katonai szolgálatból akkor haza
tért P á 1 Vincze nevéhez nem fűződnék. Siratja 
is a falu apraja és nagyja. Halála váratlanul tör
tént. Máir május 30-iki viselkedése a képviselő 
választó névjegyzéke összeírásakor feltűnést kel
tett ismerősei körében, junius 1-én már nagyon 
rosszul volt, úgy hogy a gyors orvosi segély 
sem segíthetett rajta, 2-án már teljesen kitört 
az agybaj, mely a vidék legeszesebb parasztjá
nak eszét elhomályositá, mig végre 3-án este 
ágybadönté a kór a vasegészségü embert, hogy 
a^g е&У órai munka után végezzen vele a halál. 
Felesége s három kiskorú árvája gyászolja, de 
gyászolja az egész község is, mely oly emberét 
veszite bnnne, kinek helyét betölteni senki nem 
bírja. — Hálájukat lerovandó — a község lakosai 
közadakozás utján állítanak neki síremléket. A jun. 
ö-iki gyűjtés eredménye 29 frt.

—  Pénzbőség az angol piaczon. Londonból 
jelentik, hogy az ottani nyiit piaczon a pénzbő
ség e&yre nagyobb mérveket ölt és a kölcsön- 
dij lefelé száll. Uj betétek után a bankok már 
kamatot sem akarnak fizetni, mert régieket sem 
képesek gyümölcsöztetni. Ezen állapot tartós 
marad, mig szünetel a vállalkozási szellem. Há

rom havi váltók magánkamatlába már csak 7/8%  
és rövid lejáratú pénz y2—-3/4%~os kapható.

— Uj fajta szivarok és czlgaretták kerülnek 
nemsokára forgalomba. Nevezetesen egy szépen 
gyártott, uj regalitás szivar az eddigi árban, egy 
fajta 100 drb. 52 frtos, egy fajta 100 drb. 6 
frtos, egy fajta apró, csinos alakú, nagyon finom 
szivar, szivartárczákban 10 darabonként 45 kr., 
továbbá egyiptomi czigaretták, darabja 2l/2 kr. 
és ezenkívül még sok más fajta jó  különleges 
szivar és ezigaretta.

* Pannónia szálloda Budapest. Ezen szálloda 
tulajdonosa szállodáját az eddigi chablonoktól 
eltérve, egész újonnan átalakította és majdnem
2-szerte akkorára kibővítette, és örömmel kons
tatálhatjuk, hogy ez alkalommal olyan finom 
műérzést és jó  Ízlést tanúsított, melyek a nézőt 
nagyon kellemesen meglepik. Az összes vendég
szobák tágasak és uj bútorral vannak ellátva. A 
lépcsők és lépcsőház szintén nagyon elegáns és 
kényeunes. Nagyon díszes téli kert. Említésre 
méltó az étterem, tágas termekkel, melyek egész 
jogosan a főváros egyik díszét képezik. Kellemes 
kötelességet vélünk tehát teljesíteni, midőn а 
fővárosba ránduló közönség figyelmét ezen szál
lodára felhívjuk.

*A  nyaralás és fürdőzés szabályai. Hogy a 
nyaralás és fürdőzés valóban azt eredményezzék, 
ami általuk czéloztatik, tudniillik testi erőnk meg
újulását, kedélyünk élénkülését, lelkünk felvidu- 
lását, bizonyos szabályokat kell megtartanunk s 
azokhoz szigorúan alkalmazkodnunk. Ezek elseje 
az, hogy hagyjuk otthon minden gondjainkat, 
a másik az, hogy lássuk el magunkat különösen 
az idő esetleges viszontagságai ellen a szükséges 
ruhanemüekkel, harmadik pedig, hogy gondos
kodjunk szórakozási, idötültési és mulattató tár
gyakról állandóan, hogy az unalom, e minden 
bajok kutforrása, egy perezre se’ férhessen köze
liinkbe. E szempontokból közérdekűnek találjuk 
a nyaraló és fürdö-saison alkalmából felhívni ol
vasóink figyelmét K e r t é s z  T ó d o r  fővárosi 
ezég nyaralási, fürdőzési és utazási czikkek gaz
dag raktára (Dorottya-utcza 1. sz.) melyből mu
tatóul sorolunk itt fel nehányat a jutányos árak 
illusztrálásául. Ilyenek: úti koffer és kézi táska 
2.40—15 frt, tourista táska vízhatlan 2.80—4.50, 
toilett tekercs 6 frt, borotváló készlet angol 
késsel 7 frt, ivópohár bőrből 50 kr, üvegből 
bőrtokban 1.40 frt, zsebrevolver 4 frt, hegy
mászó bot 1.15 frt, zsebgyógytar utazók, touris- 
ták részére 75 kr, frotirozó készülék 1 frt, tus 
készülék 6 frt, indiai hintaágy fák közé vagy 
szobában 4 50—20 frt, laposra összetehetö szék 
(sétabot) 2.70 frt, japáni napernyők 80 krtól, 
kerti legyezők 10 krtól felfelé, Flaubert puskák 
7—20 frt, ezé!táblák kiugró bohóczczal 2—8 frt, 
uj vaeum pisztolyok a ezéllövés begyakorlására 
1.50 frt, horgászó eszközök 10—80 kr, horgászó 
bot 1.15 frt, rákfogó háló 1.20 frt, kuglibábok 
kemény gyertyánfából 2.50 frt, lignum sanctum 
golyók 1.15—3 frt, orosz kuglizó készlet 5.50 
írt, kettős vivókészlet 23.50 frt, teljes torna- 
készlet 8.50 frt, tornaczipö 2.50 frt, tornagolyó 
30 kr, gyermekhinta 3— 10 frt, velocipéd 8— 14 
frt, gummilabdák 15 krtól fel, karikajáték 12 
pár 1.60 frt Croquet-játék 9—20 frt, Lawn Te
rms teljes 42—100 frt, (labdák, rakettek külön 
is), Foolbais erős marhabőrrel bevont angol 
lapda 7 frt, tollapda 15—20 kr, ütő hozzá egv 
pár 1.50—3 frt, ugró zsinór 30—50 kr, úszó 
övék 5 —7 frt, magnesium fáklya 1.20 frt, színes 
lampionok nyári ünnepélyekhez 15—60 kr, papír 
léghajók 50 krtól fel, Coermont szállóemyö uj 
nyári játék 50 kr, divatos sétabotok 60 kr— 10 
frt, női bőrövek 1 Írttól, toilett és pipereczik- 
kek, szappanok, illatszerek stb. Vidéki megren
delések gyorsan és pontosan teljesittetnek s a 
meg nem felelő tárgyat a ezég készséggel ki
cseréli. Minden megrendeléshez az üzlet 30 éves 
jubileumára készült sensatiós nagy képes árjegy
zék is mellékeltetik.

—  RÖVID HÍREK. —  Esztergomban nagy
katonai gyakorlat lesz július hó közepétől kezdve, 
melyben egy egész hadtest fog megjelenni gya
logsággal és tüzérséggel. A hadgyakorlat körül
belül hat hétre terjed. — A rimaszombati jóté
kony nőegylet pénztára 1891. évi számadásának 
megvizsgálása végett, ma d. e. 12 órakor, a 
pénztár helyiségében közgyűlést tart. — PalÓCZ 
Kálmán és zenekara a fürdőidényre elszerződvén, 
e hó 23-dik napján fog az itteni közönségétől el
búcsúzni. — Széder Gyu'a. Coburg herczeg ga- 
ram völgyi v:i , ' i ! : i.c uj igazgatója, e hó 1. 
napján foglalta el hivatalát. — A tlszolczl állami 
iskola gondnoksága elnökévé, a vallás- és köz
oktatási minisztérium által, Bazilidesz János 
tiszolezi lakos lett kinevezve. — A kokoval Tóm. 
katli. iskolának a vallás- és közoktatási m. mi
niszter több rendbeli taneszközöket, u. m. : az 
öt világrész, Magyarország, az Osztrák-Magyar 
monarchia fali térképét, olvasótáblákat és egy 
számológépet adományozott. — Horváth Johanna, 
feledi pinezémő, e hó 7. napján balkarján az 
ereket öngyilkossági szándékból felmetszette; a

helybeli kórházban vétetett ápolás alá.  ̂ Kuna 
András gömör-panyiti lakos, e hó 1. napjan fel
akasztotta magát s meghalt. Elég népes csaladot, 
feleségén kivid négy gyermeket hagyott maga 
után a szerencsétlen. — Kettős jubileumot fog 
ünnepelni X III. Leo pápa 1893-ban. Es pedig 
február 19-én lesz püspökké való felszentelese- 
nek 50-ik, decz. 13-kán pedig bikornokká kine
vezésének 40-ik évfordulója. -  Orosz lapok azt 
hiresztelik, hogy Galieziában „Nepszövetseg 
czimmel társaság alakult, mely Lengyelország 
helyreállítását tűzte ki czéljánl s ügynökei még 
Amerikában is vannak. — A franczia kormány 
újabb puskákkal tétet kísérleteket; az uj puska 
()i/2 milliméter kaliberű s a próbák állítólag igen 
jó l sikerültek. — A Venue csillag, az esthajnali 
csillag most látható legerősebb fényében, mert 
szabad szemmel még napközben is észrevehető 
az égen. — Európában egy statisztikus szerint 
187b-ban 347 millió, 1890. végén pedig 361 
millió ember lakott. — Az Egyesült Államok föld
területe a legújabb földmérések szerint állítólag 
oly nagy, hogy ha az egész világ lakói oda 
mennének s maguk közt felosztanák, minden
kire V /2hold jutna. — Restás Pál urai lakos e
hó 9-kén felakasztotta magát. Tettének okául 
elmebajt emlegetnek.

I r o d a l o m .
A koronázási jubileum alkalmából a „Képes 

Családi Lapok“ legutóbbi száma is nagyrészt a 
jubileumi eseményekkel foglalkozik, bőven es 
részletesen ismertetve a lefolyt fényes ünnepélyt. 
Újonnan belépő előfizetők a következő kedvez
ményekben részesülnek : ingyen kapják a ko
ronázási diszszámot; a ki az egész évi előfizetési 
dijat, vagyis fi frtot és 80 krt posta es csoma
golási dij fejében beküld, az kap 4 regényt, 
a ki 3 frt előfizetési dijat és 40 krt beküld, az 
2 regényt és a ki 1 írt 50 krt és 20 krt be
küld, az 1 regényt kap. Részünkről a legmele
gebben ajánljuk olvasóink pártfogásába a „K é
pes Családi Lapok“ -at, e legolcsóbb képes szép- 
irodalmi hetilapot, melynek előfizetési ára egész 
évre 5 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 
kr. Az előfizetési összegek a kiadóhivatal ezi- 
mére : Budapest, V. kér. Nagykorona-utcza 20. 
szám küldendők.

—  „Mik a teendők baleseteknél, mig az orvos
megjön“ czimii füzetet, mely ilyen alkalmakra a 
legszükségesebb teendőket és a legszükségesebb 
tudnivalókét népies nyelven tárgyalja, melegen 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe, annál is inkább, 
mert kevés — nem szakértő — dicsekedhetik 
azzal, hogy a naponkint főleg nyári időben gé
peléskor előforduló baleseteknél, a segélyre nézve 
biztosan tudná tájékozni magát. К füzetből igen 
hasznos ntmutatásra találunk, ami kitűnik tar
talmának elősorolásából is. Tartalma : Előszó. 
Álltakínos szabályok. Különös rész. Meliszorulas. 
Önkívület és görcsök. Vérköpés, vérhánvás. Sé
rülések. Zúzód ás. Sebzések. A heveny sebek ideig
lenes védkötése. A vérkeringés, a sebek vérzése 
és ezek csillapítása. A seb környékének kellő 
megtisztítása. Az égett (forrázott) sebek. Mart 
(harapott) és fertőzött sebek. Rándulások, hoza
mok és csonttörések. Sérülések a fejen. A szemek 
sérülései. A test törzséek sérülései. A gyógy és 
kötszer-szekrény. A betegek szállítása. Függelék. 
E füzetke, mely a kassai m. kir. gépészeti közép 
ipariskola növendékei önsegélyző egyesületének 
tulajdona, s a szegény sorsú tanulók anyagi se
gélyezésére szolgáló pénz alap javára árusittatik 
el, darabonkint 22 krajczárjával, bérmentesen 
küldetik el a nevezett intézet igazgatósága által.

A „Budapesti Ellenőr“ II. évfolyam 23. 
száma a következő tartalommal je'ent meg : 
Juszticziánk örömnapja. (Jubiláns czikk.) I)r. 
Maislis Mórtól. Bulgáriai jogviszonyok, Sisinanov 
St. Miién szófiai legfőbb semmitöszéki bírótól. 
Bírói csalhatatlanság, Báró Purezel Andor bu
dapesti ügyvédtől. Ügyvéd képviselők. V il i .  I)r. 
Mérey Lajos. (Táreza), Futó Fereneztöl. Köz
érdekű jogesetek. (Ellentétes szél kir. táblánk
nál. Válópöri fontos állásfoglalás. Pestmegye 6 
frtos pere. Szerzői jog.) Kelenföld jövője. Helyi 
hírek. Különfélék. (Kinevezések. Áthelyezések. Az 
ügyvédi kamarákból. Névmagyarosítások. Fizetés 
képtelenségek. Mi lesz a 21-es bizottság memo
randumával? A nemzetközi büntetőügy i egyen
let utolsó értesítőjének megismertetése. A sajtó- 
biróságok uj beosztása. Pestinegye fekete-sárga 
vignettái. A franczia polg. pruts, reformjának 
ezélja.) Vidék. Külföldi hírek. Szerkesztői üze
netek. „Hitelezők útmutatója“ : a bejegyzett és 
kitörölt keresk. ezégek, a megnyitott és meg
szüntetett csődök, és a bírósági árverések betű
sor szerinti heti kimutatása. Hirdetmények. A 
„Budapesti Ellenőr“ tisztán jogi theoriákkal 
nem bíbelődik, hanem a jogélet praktikus olda
lával foglalkozik s azért úgy a szakköröknek, 
valamint minden müveit olvasónak a legmele
gebben ajánlható.



Baromfi и*,| -ujonnanszerzett baromfiak, a melyeket eset* bíbelődő egyének átlmrczolnák kezükön, ruháju-
Irta dr Л Т Г т  “ a,Hta80í r0i1** <ГЛГ Vásíir?,nak ” <*, -  a '< * ' b n  a fertőző anyagot és eredménytelenné ten-

' ‘ Ä U .I s t v a n  akadémiai tanár. pusztitobb betegségeket ne hozzák magukkal. nék a foganatosított óvintézkedéseket..
Egy-ket évtizeddel ezelőtt, a baromfite- i n, i , a,baromfitenyésztéssel többet fog- A kiállítások költs«' gei i!v módon teteme*

nyesztes hazánkban csak abból állott hocv “Г14?2" 11? bazankban, sűrűbben rendeznek kiálli* sen növekednének, de kárpótlásul ki lenne zárva 
minden gazda igyekezett annyi baromfit te- a , ls> a melyeknek hasznosságát és a te- annak valószínűsége, hogy a fertőző betegsége*
nyesztem, a mennyire háztartásának szüksége Jiyeszte.sre gyakorolt előnyös befolyását nem két általuk is terjesszék.
vo t s ha aztán a költés jól sikerült, akkor a enuo .l°8os,ut ketsegbevonni, mert a komoly Megvagyok győző« Ive, hogy sokan vannak,
felesleg pmczra került. A piaczot azonban utrv еятлtérén is mint mindenben, üdvös a kik mindezt feleslegesnek, vagy legalább is 
regebben mint most is, inkább a kis gazda és Г| ' 'ТУ1 ' szuL Csakhogy ezek jótékony be* nehezen keresztülvihetőilek fogják mondani, -  
a h'l Inuvelő néj> látta el tojással és baromfival. ° >Уа8а enyegesen ellensúlyozza az a körül* hiszem azonban, hogy lesznek olyanok is, a kik 

Az utóbbi időben azonban a baromfite- Ш,<‘ПУ> ,°8У a kiállítások úgy, a mint azokat be fogják látni ezen óvintézkedések szükséges*
nyesztes is nagyobb figyelemben részesül s ma nd *Ш *jS.. .™,0 ôrsza^>„? rendezni szokták, ségét és azt is, hogy sokkal kisebb veszély van
már kezdik belátni, hogy ez fontos és jövedel- na&Y01} e °segitik a fertőző betegségek terjedé- abban, ha tekintettel a költségszaporulatra, csak 
mez«'» ága a gazdaságnak. set, miután a kiállítások rendezői egyáltalán nem ritkán rendeznek baromfi ki állítást, — mint ab*

Éppen azért nagyon örvendetes hogy leír- nvir^L. • , ot az állategészségügyre. l)e a ban, ha azok >n « baromfiak ezután is ki lesznek
újabban a földmiveléstigyi m kir minisztérium l;ll,itok is csak arra törekesznek, hogy tiszta téve a fertőzés veszélyének.
,« figyelemben .  KWitósra, arra „a,ml,an ....... _ ...............* __________________________
aemcs,.|,l, I , niHfajíik 11,„ it ’.si. „ ,,az,la- M',lk! лГ.т  !" r,l,t К“11'1'’«, !„)«>' a kiállításokon n -  r  _ ■
%sáiri iskolákkal lnnp«nlaf . í ’ b* J. csakis jarvanymentes vidékek és tenyésztések ж 13-CZÍ ä f ä k
létesítése . ; ^ 1 , ( ‘ , aromfi-pepmermk vehessenek részt. Rimaszombatl>an június 11-én tartott hetivásáromteresiuse, a szjinnasok tenyesztesere és beteg- *r w , i . , ,. .. . -----  — ___ «»— ----------- -
sé-geire vonatkozó népszerű müvek kiadása és i Nem mondok tehat ujjat, ha azt állítom. I Minőség- | <
terjesztése által igen hathatósan támogatja a ba- a míg a kiállításra beküldött Termények hect .bfn Ar 100  kgmonkint
romfitenyésztés fejlődő ügyét b J anyagot nem fogja szakértő megvizsgálni es -------■--------- ---------------- ——J------------------------------

Ma azonban míg meaaae vagyunk attól, 5 ®  2 S  1“ ?"“ ® Ufl° 1,“ o 1?k И  » B ú z a .................  7 5 -7 7  8.00 | 8 .2 »
bogy akár Angliával, akár Franciaországgal ^  ■ honnMi a aaelroza. mm- ] | m ............. 8.20 8.50
vagy ,-aak Németoraaaggal ia felvelieaattk e hé I S  t  í  *  Wrcaoltatnak aaot Pe,e s ............. 74 Ш  8 .да
kintetbon a versenyt. a lenoau l,ateg».gek.   Ro,s ....................................  7 0 -7 2  ÍJ »  I 8.00

'J agailliatatlan azonban, bogy az órileklöilóa ■. i l i n i:,,! "í! ,'"i a . a vr oan |‘g ' Л|‘[ , а ............. «Ю—(>2 R.00 0,80
mindinkább növekedik a baroniMenyéaztés iránt f S t i s . m L  íá,n Г  l !' *  Г о У v . '  .  ......  « 2 - 4 «  Ш  ' 0.00
s nemcsak az országos baromfitenyésztő egye- ladás és az nVvnpvpypf’t !!r ° Г’ a ( 1 enas S.V1lA 2ab ....................  39—41 1 5.50 j 5.60
sülét és a gazdasági egyesület liaromfiteny^ztö л ы1 | 1̂  Г  , ,  ................  4 1 -4 4  5.80 ! в .00

S Í S w S l S S t o k “  ÖgyCt’ ..........T e n g e r i . , . .  74 ; 4.80 ] Ш

Ä X t S t  ‘3Pr0grammrBt,“ ,e k ‘m- a » T «"résaárö, a le^ginubb eüárást is in- [ -  \ I S  i l m

Mindez alapos reményt nyújt arra, hogy a vésztőkkel szemben, a kik tudva fertőzött te- Zsupszalma. . | -  | 1.70 | 1.80 |
baroiuhtenyesztes rovi.l idő múlva egyik legfon- nyé8Zetböl baromfiakat küldenek kiállításokra.

^  legjövedelmezőbb aga lesz a gaz.la- Sajátságos dolog az és alig megérthető,
r T i 4 ’| ше8 ^ е1°  gonddal, az eddiginél }1Ggy a baromfiak fertőző betegségeit másképen #
mü1el Ül:e af ;|Sa ;-s. ^ ism erettel fogjuk azt Ítélik meg, mint a többi házi állatok járványos P A N N Ó N I A  S Z Á L L O D A к
inu\ fc Ш < s ej eszteiu. .. bajait, s a mig a lépfenének vagy takonykórnak Budapest, kerepesi-ut 7. 8Z.
í .1 . '. \ ^  • i?Za P,s f‘ -Í ft SIíek 6 S0- ’  mar eltitkolása is súlyos következményeket von Meanvitás f  é iunius l-én
« ее az hogy mind szelesebb korben terjese- maga után, addig a beteg vagy legalább is már ' *

szűk azokat az ismereteket, a melyek elenged- fertőzött baromfiakkal büntetlenül lehet keres- , , Ezeu elsőrangú szálloda, mely nagy
hetieiiul szükségesek ratmnalis baromfitenyész- kegni, sőt a fertőzött tenyészetekből származó közkedveltségnek örvend, egész ujonan re- 
tesztcshez: «le gondoskodnunk kell már most szárnyasokkal résztvelietni a kiállításokon is a no váltatott, és a legelőnyösebb és a lég
árról is hogy azon veszélyek ellenében, а те - nélkül, hogy e lelkiismeretlen és a mások va- elegansabban átalakíttatott, 
yek a baromhteny.-sztest fenyegetik, kellő idő- gvoni épségét nagyban veszélyeztető eljánls , Eze,n szalloda a fc- t(:Z- utazo közönség
ben es biztosan tudjunk védekezni. miatt legkisebb kellemetlensége lenne az illető nek minden megkívánt kényelmet nyújt és

A legnagyobb és legnehezebben leküzd- tenyésztőnek. a legmagasabb igényeknek is megfelel. A
betö veszélyt a fertőző betegségek képezik, a Egyelőre alig remélhető hogy e tekintet- tolják villanyos világítással vannak ellátva
melyek évenkint óriás veszteséget okoznak s ben a viszonyok javuljanak s’ éppen azért a ki- és a szobaárak láthatóan ki vannak füg- 
egyes vidékekén a baromfiállományt teljesen ki- /aiitások rendezőinek kell mindent elkövetni, geszt ve. Nagyon elegáns olvasóterem és 
pusztítják. hogy a fertőzött baromfiak ne veszélyeztessék I  fürdőszobák, úgyszintén felvonó g é  p-1 i ft

I ulzasnak tartom azok aggodalmát, a kik a többiek egétzségét. §  (V1‘*am0s szerkezet) vendegeim kényelmére
a szárnyasok fertőző betegségeiről azt állítják, A kiállításra tehát csakis olyan küldemé- |  berendeztottek. A fényes téli kert Budapest
hogy ellenükben védekezni egyáltalában nem uyeket szabad elfogadni, a melyeket a feladás | Nszebb es legnagyobbjai köze sorozható Ó8 
lehd4 de azt el kell ismernünk, hogy a sikeres ejött valamely hatósági állatorvos megvizsgált | d»SZ8S chambres separesi a.tal kitűnik, ez- 
Védekezés nem könnyű téladat. és egészségesnek talált. Az erről szóló .izonyit- g  által a magyar főváros egyik látványosságát I

Es e tekintetben meg sokat kell tanulni a ványban aztán ne csak az f'oglaltassék, hogy a I  ^epezve. . . .
pzdaközönségnek, mert a házi állatok fertőző kiállításra küldött baromfiak egészségesek, ha- I  ., bzeu szálloda a főváros legszebb pont- 
betegsegeiröl általában, «le különösen a szánna- nem az hogy a tenyésztés teljesen tiszta, В J an fekszik <‘s a központi mdohaz es nyu- 
sokat pusztító járványokról nagyon sajátságos vagyis mentes н fertőző betegségektől I  S0“  pályaudvartól egyenlő távolságra fek-
és a tudomány mai állásával homlokegyenest A megérkezett szárnya okát sohasem sza- I  a, bvasut mentén, ennek egyik meg-
elleukezö nézetek vannak forgalomban. bad a kiállítás területén kicsomagolni, (pedig állóhelyén.

A lépfenéről ma már a legtöbb értelmes ott szokták;, hanem attól távol s itt aztán első . EzP“ sz“U?ia elegáns éttermeiben a
gazda tudja, hogy az nem a vérkészités hiányos- SOrban is egv minden tekintetben megbízható legkitűnőbb etelek es italok szolgáltatnak
ságának a követk« zménye s nem a vér ren.lel- szakértő vizsgálja meg a baromfiakat. kl es e&v 4 )onan berendezett kavehazzal is
l.-ims vegyülete, hanem a lépfenebacillusok által A kiállításon aztán csak azok a baromfiak ™ u Pgybekofcve'1 K,,ru''1,.u te,lilt u e‘ У,®п*
idéztetik elő. A takonykórról is eléggé ismeretes, vehetnének részt, a melvek ezen idő alatt tel- « egeimet, a nekem eddig tanúsított join- 
kogy azt nem a genynek a vérbe való felszívó- j eseu egészségeseknek bizonyultak, — ellenben «julatot ezentúl is fentartam es törekedni
<lása vagy az istálló rossz levegője okozza, a a betegeket elkiilönitett helyiségbe — baromfi- ío8ok ezt tovabbra is kiérdemelni,
mint azt régebben hitték, hanem egy sajátságos koródába — szállítanák, a hol a tulajdonos költ- - ..  . . .
fertőző anyag. Ellenben a baromfiak között jár- gégére megfelelő kezelésben részesülnének. tl8Zte,ettel
vanyosan fellep«! Ь«*1«‘Д.ч«̂ «*кг<»1 a l«*gt«»bl»en meg Min«l«‘zen hely'ist'gekbt'n külön szolgasze- В L U С К F R I G Y E S ,
azt hiszik, hogy azoknak <»ka a meleg vagy ned- mélyzetre van szükség, mert különben hiába szálloda-tulajdonos.
v«*s id«»járásban, a rossz vízben, a uiegliüléslHUi való lenne a költség, a mennyiben a betegekkel 
és ezekhez hasonló mellékes körülményekben
rejlik, a melyek elősegít hetik talán némileg a ~
h<‘tegs«‘gek terjedését, de lehetnek azoknak ШЦНН1Н1^ННВ^^^^ВН^НННННН1Н^1НН1^^^^^^^^^^ИН1НННИННВНВННИ^Н^^ВВВ||
elöid«'*ző okai sohasem.

Ebből magyarázható meg aztán az is, hogy A t. ez. közönség figyelmébe ajánljuk a
a legtöbb tenyésztő nem tud védekezni ezen

Ü ' S r t  f f l t í  K R 0 N D 0 R F 1  S A V A N Y U V I Z E T ,
s«'«rek természetét s men is védik ellenükben . . ,  í i i  . .
szárnyasaikat b mely m i n d e n  i d ő s z a k b a n  a l e g k i t ű n ő b b  es l e g k e l l e m e s e b b

A tapasztalás azt bizonyítja, hogy a jár- S A V A N Y Ú ®  É S  B O R V I Z
ványos betegségeket az esetek legnagyobb sza-
mában az újonnan vásárolt baromfiak ímrczolják orvosi tekintélyek tapasztalata szerint k i v á l ó  g y ó g y h a t  á s s á l  bű* к Ö-
be a tenyésztésekbe. h ö f f é e  és r e k e d t s é g  11 él ,  t ü d ő - ,  g y o m o r -  és h ó l y a g h u r u t n á l ,

A többi állatfajokra vonatkozolag hasonló b , , , , . . , . .
esetben törvényes intézkedések védelmezik a valamim mindazon esetben, m é l y n é l  o r v o s i  r e n d e l e t  s z e r i n t  savanyu-
vevö ér«lekéit, — azonban sajnos, a baromfiakra yj^ használandó,
nézve még nincsenek ilyenek eletbeléptetve.
Csakis az éberség és körültekintő óvatosság Kapható RIMASZOMBATBAN: W e i s z  Károly, T i b e l y  S. A. kereskedőknél.
mentheti meg tehát a tenyésztőket attól, hogy . ,

/ «о M a g y a r o r s z á g i  f ő r a k t á r :
* A „Gazdák évkönyve“ az 1892. evre, 18

iv terjedelemben diszkötésben jelent meg és e fe *  B AU E R  L A Í 0 8  EB T E S T V K R B  * * e

Budapest V., Arany János utca. 7.
Évkönyve“ szerkesztőségénél (Budapest, Erzse-




